
10min

FR/ Si vous avez des questions sur votre produit, n'hésitez pas à contacter notre service client en remplissant le formulaire 
de demande sur notre site www.maisonpavane.com ou par téléphone au : 04 81 07 37 77.

EN/ If you have any questions about your product, please do not hesitate to contact our service department by filling out 
the request form on our website www.maisonpavane.com or by phone at: +33 (0)4 81 07 37 77.
 

ES/ Si tiene alguna pregunta sobre su producto, no dude en ponerse en contacto con nuestro departamento de servicio 
técnico rellenando el formulario de consulta de nuestra página web www.maisonpavane.com o llamando al teléfono: +33 (0)4 
8 107 37 77.
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   A x 1                              B x 2                 Cx8              Dx8                            Ex1 
 

1 pers

6*30 6*20
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10 min 1 pers

                                                                

Poids max - 50kg

1



10min
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A x 1            B x 2             Cx2                        Dx1                     Ex2                        Non inclus

1 pers

Instructions de montage dispositif 
anti-basculement

Assembly  Instruction anti-tilt device

• Suivez attentivement et strictement les instructions de montage. Un montage incorrect du meuble peut entraîner 
une défaillance structurelle, une instabilité du produit ou un basculement.

Follow the assembly instructions carefully and strictly. Incorrect assembly of the furniture may result in structural failure, product instability, or 
tipping.

• Surveillez et contrôlez soigneusement les éléments d’ assemblage. Certains composants et éléments de fixation 
sont de petite taille et peuvent présenter unrisque d’ étouffement pour les jeunes enfants.

Carefully monitor and supervise assembly. Some components and fasteners are small and may pose a choking hazard to young children.

Le montage doit être effectué uniquement par des adultes responsables ; les enfants ne doivent pas participer au 
montage.

Assembly must be carried out only by responsible adults; children must not participate in assembly.

• Lorsque des fixations murales sont fournies, elles doivent toujours être utilisées conformément aux présentes 
instructions afin d’ ancrer le meuble au mur. Une utilisation correcte des fixations murales réduit considérablement le 

risque de basculement du meuble et de blessures par écrasement.

When wall anchors are provided, they must always be used in accordance with these instructions to secure the furniture to the wall. Correct 
use of wall anchors significantly reduces the risk of the furniture tipping over and causing crushing injuries.

Not included               
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                                                                1 2

Fixez un côté du dispositif en forme de L au centre, 
sous la console

Placez ensuite la console à l’emplacement souhaité et 
marquez sur le mur la position des trous du dispositif 

de fixation.

                                                                3 4

Insérez les chevilles et les vis d’expansion dans les 
emplacements marqués sur le mur. 

Placez la console contre le mur et serrez les deux vis 
restantes du dispositif en forme de L.

Fix one side of the L-shaped device to the centre, under the console. Then place the console in the desired location and mark the position 
of the fixing device holes on the wall.

Insert the plugs and expansion screws into the marked locations on 
the wall. 

Then place the console in the desired location and mark the position 
of the fixing device holes on the wall.
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FR/ Comment entretenir votre meuble ?
Enfin installé chez vous, voici quelques conseils pour en prendre soin !

EN/ How to maintain your furniture?
Finally settled in your home, here are some tips on how to take care of it!

ES/ ¿Cómo mantener sus muebles?
Ahora que ya tiene su propia casa, le damos algunos consejos para cuidarla.

FR EN ES

En cas de tache, nettoyer 
délicatement avec un chiffon 
légèrement humide, sans frotter 
ni saturer la surface d’eau.

In the event of a stain, clean gently 
with a slightly damp cloth, without 
rubbing or saturating the surface 
with water.

En caso de manchas, limpiar 
delicadamente con un paño 
ligeramente humedecido, 
sin frotar ni saturar la 
superficie con agua.

Ne pas exposer le mobilier à une 
humidité excessive ou à des 
projections d’eau afin de le 
préserver.

Do not expose the headboard to 
excessive moisture or water 
splashes in order to preserve the 
MDF, solid wood, and plaster 
coating.

No exponga el cabecero a 
una humedad excesiva ni a 
salpicaduras de agua para 
preservar el MDF, la madera 
maciza y el revestimiento de 
yeso.

Dépoussiérer régulièrement à 
l’aide d’un chiffon doux et sec 
afin de préserver l’aspect du 
revêtement.

Dust regularly with a soft, dry cloth 
to preserve the appearance of the 
coating.

Limpie el polvo 
regularmente con un paño 
suave y seco para preservar 
el aspecto del 
revestimiento.

Eviter tout contact entre le tissu 
et des solutions à base d’alcool, 
abrasives ou de produits 
ménagers type javel

Avoid any contact between the 
fabric and alcohol-based solutions, 
abrasives or household products 
such as bleach.

Evitar el contacto del tejido 
con soluciones a base de 
alcohol, abrasivos o 
productos domésticos 
como la lejía.

Évitez de placer des objets très 
chauds directement sur la table.

Avoid placing very hot objects 
directly on the table.

Evite colocar objetos muy 
calientes directamente 
sobre la mesa.
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